
 

 

 

 

 

 

 

 

 

PROGRAM 
 

PONDĚLÍ 14. KVĚTNA 2018 

 
8.30–9.45  REGISTRACE na FF UP, OLOMOUC: Křížkovského 10, 1. patro, katedra bohemistiky 
9.30  Pracovní setkání soutěžní poroty: místnost 1.42, celostátní kolo lingvistické soutěže Student a věda. 
 

10.00  Slavnostní zahájení konference (Křížkovského 12, místnost 2.03),  
Úvodní přednáška:  

Tematické posloupnosti v textech nerodilých mluvčích:  
vývojová studie o akvizici psaní v češtině jako cizím jazyku 
prof. Anna-Maria Perissutti, Ph.D. (Universitá degli Studi di Udine) 
Úvodní slovo: Mgr. Eva Skříčková 

 
11.30–13.00 PŘESTÁVKA NA OBĚD 
13.00–18.00 Celostátní kolo lingvistické soutěže Student a věda (místnost 1.42) – 15 minut soutěžní příspěvek + diskuse (délka dle poroty) 
18.00–18.30 ZASEDÁNÍ POROTY 
18.30 SLAVNOSTNÍ VYHLÁŠENÍ výsledků celostátní lingvistické soutěže Student a věda (místnost 1.42) 

 

 

Pozn.: referáty hlavní části konference – 20 minut referát + 10 minut diskuse                            
Místnosti 1.25, 1.35 a 1.42 – přízemí KBH, Křížkovského 10 
Místnost 2.03 – 2. poschodí, Křížkovského 12 



 

 

1. blok: 13.00–15.00 

 

15.00–15.30 PŘESTÁVKA / COFFEE BREAK 

 

2. blok: 15.30–17.00 

SEKCE A (místnost 1.42) 

SOUTĚŽ Student a věda 

SEKCE B (místnost 1.35) 

Referáty hlavní části konference 

Jakub Wenzel 

Sergej Pomelov (FF UP): Korpusová analýza vokalických alternací v 

českých substantivních paradigmatech 

Kamila Homolková (FF UK): Proměny ve výzkumu raných jazykových projevů u 

dětí s Downovým syndromem  

Štěpánka Ryklová (FF JU): Vídeňská němčina v rodinách současných 

vídeňských Čechů 

Jana Kobzová (FF MU): Posledný vývoj príbuzenskej terminológie v češtine 

a slovenčine 

Monika Veltruski (FF MU): Vývojové tendence v lexikální zásobě 

chorvatských Čechů 

Jakub Machura (ÚJČ Brno): Automatické doplňování interpunkce jako součást 

gramatického korektoru 

 

SEKCE A (místnost 1.42) 

SOUTĚŽ Student a věda 

SEKCE B (místnost 1.35) 

Referáty hlavní části konference 

Wendy Zimmerová 

Ondřej Batka (FF UK): Rukopis lékařské příručky ze sbírek Městského 

muzea Antonína Sovy v Pacově 

 

Jaroslav Emmer (JČU): Má čeština potenciál přijmout nové životné, rodově 

neutrální zájmeno? 

Lucie Findejsová (FF MU): Názvy zvířecích druhů a jejich zástupců: vzorce 

a jejich frekvence 

 

Sylva Filiačová (ÚČJ Praha): Sémantika prefixu vy- u neologických sloves 

 

Eva Janečková (FF UP): Purismus 19. století na příkladu slovníku Johanna 

Gottfrieda Sommera 

 

Sabina Konečná (ÚJČ Brno): K problematice změn v některých sémantických 

okruzích českých nářečí 

Tereza Kociánová (FF MU): Ortografie rukopisné verze Slávy 

svatoprokopské Fridricha Bridla 

 

Wendy Zimmerová (FF UP): Lexikální prostředky porušující neutralitu v 

televizním zpravodajství 



 

17.00–17.30 PŘESTÁVKA / COFFEE BREAK 

3. blok: 17.30–18.30 

18.30  Neformální posezení v restauraci Podkova 

  

SEKCE A (místnost 1.42) 

SOUTĚŽ Student a věda  

SEKCE B (místnost 1.35) 

Referáty hlavní části konference 

Petr Kabelka 

Josef Vysoký (FF UK): Češi, Rusové a zvířata. Srovnání českých a ruských 

negativně expresivních jednoslovných výrazů formálně spojených s 

pojmenováním zvířat 

Markéta Čeplová (FF MU): Conditions on Conditionals 

ZASEDÁNÍ POROTY  Michaela Matoušková (FF MU): Litevská jazyková politika a vliv angličtiny (na 

příkladu počítačové terminologie) 



 

 

ÚTERÝ 15. KVĚTNA 2018 

9:30  RANNÍ KÁVA 

1. blok: 10.00–12.00 

WORKSHOP A (místnost 1.25) 

Čeština jako cizí jazyk 

Kateřina Szokalová, Michaela Kopečková  

WORKSHOP B (místnost 1.35) 

Diachronní workshop 

Andrea Svobodová 

Kateřina Szokalová (FF UP): Koncepce výuky pro začínajícího lektora Hosté workshopu: Pavel Kosek (FF MU) a Radek Čech (FF OU): Konkurence 

postiniciálního a kontaktního slovosledu pronominálních enklitik v Bibli 

olomoucké 

Jakub Wenzel (FF UP): Čeština česky  Olga Navrátilová (ÚČJ Brno): Slovosled pronominálních enklitik v Novém 

zákoně Bible kralické 

Jitka Horáková (FF UP): Vzdálená výuka češtiny pro cizince/krajany/rodilé 

mluvčí  

Ondřej Mrázek (FF MU): Úprava rozhraní a dat pro diachronní korpus 

Varvara Ponomareva (FF UK): Výuka flexe substantiv a adjektiv singuláru 

pozitivně využívající homonymii koncovek 

Ondřej Bláha (FF UP): Prolegomena ke kritické edici Nového zákona 1601 

Robert Dittmann (FF UK): Archivy StB o A. V. Isačenkovi 

 

12.00–13.30 PŘESTÁVKA NA OBĚD 

 

 

  



 

 

2. blok: 13.30–14.30 

WORKSHOP A (místnost 1.25) 

Čeština jako cizí jazyk 

Kateřina Szokalová, Michaela Kopečková 

WORKSHOP B (místnost 1.35) 

What´s up in a Word 

Petra Charvátová, Dorota Jagódzka, Jeffrey Keith Parrott 

Hana Herrmannová (FF UK): Zvláštnosti a obecnosti ve výuce češtiny jako 

cizího jazyka pro rumunské mluvčí 

Jeffrey Parrott (FF UP): Variation and Creativity with Radically Afeatural Roots  

Yulia Semyachkina (FF UK): Kontrastivní přístup jako didaktický nástroj ve 

výuce blízce příbuzného jazyka (na příkladu vysvětlení kondicionálu 

v učebnicích češtiny pro rusky mluvící studenty) 

Petra Charvátová (FF UP): The Morphosyntax of Czech -teln(ý) Adjectives in 
Comparison with English 

14:30–15.00  PŘESTÁVKA / COFFEE BREAK 

3. blok: 15.00–17.00  

WORKSHOP A (místnost 1.25) 

Překlad a překládání včera – dnes – zítra 

Petr Kabelka, Eva Nováková, Lada Rybníčková 

WORKSHOP B (místnost 1.35) 

Diachronní workshop 

Olga Navrátilová  

Petr Kabelka (FF UP): Genderově neutrální vyjadřování ve světě a u nás: 

Současný stav a možná řešení  

Andrea Svobodová (ÚČJ Praha): Ještě ke stáří nejstaršího staročeského 

Pasionálu 

Eva Nováková (FF UP): Akademická angličtina v textech nerodilých 

mluvčích: English, nebo CzEnglish?  

Tereza Hejdová (ÚČJ Praha): K dílu Spravovna Pavla Žídka 

Ondřej Vicher (FF UP): Včera a dnes v překladatelském snažení sinologů  Lucie Štěrbová (FF MU): Vybrané názvy ptáků v Rosově Thesauru a jejich 
etymologie 

Magdaléna Jaroňová (FF UP): Komunikační funkce citoslovcí ve 

francouzštině a češtině: Malý princ ve dvou českých překladech 

Jakub Wenzel (FF UP): Představy lidového léčitelství v současných názvech 
rostlin 

17.15   SLAVNOSTNÍ UKONČENÍ KONFERENCE (místnost 1.25) 


